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Manitoba Regulation 567/88 R amended

1 The Municipal Status and

Bounda r i e s  R e gu l a t i o n ,  M a n i t o b a

Regulation 567/88 R, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 567/88 R

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur le statut et les limites des

municipalités, R.M. 567/88 R.

2 Sections 12, 23, 28, 33, 44, 47

and 62 of Schedule B are repealed.

2 Les articles 12, 23 28, 33, 44, 47

et 62 de l'annexe B sont abrogés.

3(1) Scheduled C is amended by this

section.

3(1) Le présent article modifie l'annexe C.

3(2) Section 29 is replaced with the

following:

3(2) L'article 29 est remplacé par ce qui

suit :

Municipality of Glenella – Lansdowne

29 Townships 18 and S ½ 19 - 12, 13
and 14 WPM; Sections 1 to 24 in Township 18 - 11
WPM; Townships 13 to 17 - 13 WPM; and
Townships 15, 16 and 17 - 14 WPM.

Municipalité de Glenella-Lansdowne

29 Le township 18 et la moitié sud du
township 19 - 12, 13 et 14 O.M.P., les
sections 1 à 24 du township 18 - 11 O.M.P., les
townships 13 à 17 - 13 O.M.P. ainsi que les
townships 15, 16 et 17 - 14 O.M.P.

3(3) The following is added after

section 31:

3(3) Il est ajouté, après l'article 31, ce qui

suit :

Municipality of Grassland 

31.1 Townships 5 and 6 - 19 to 25 WPM.
Municipalité de Grassland

31.1 Les townships 5 et 6 - 19 à 25 O.M.P.
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3(4) Section 44 is replaced with the

following:

Municipality of Louise

Townships 1 and 2 - 10, 11 and 12 WPM;
Townships 3 and 4 - 11 WPM; Sections 1 to 11,
S ½ 12, all 14 to 23 and 26 to 34 in
Township 3 - 10 WPM; Sections 3 to 10, W ½ 15,
all 16 to 20 and 30 in Township 4 - 10 WPM;
Sections 1 to 15, S ½ 16, S ½ 17, all 22 to 26,
N ½ and SE ¼ 27, E ½ 34, and all 35 and 36 in
Township 3 - 12 WPM; and Sections 1, 2 and 12,
E ½ 13 and E ½ 24 in Township 4 - 12 WPM.

3(4) L'article 44 est remplacé par ce qui

suit :

Municipalité de Louise

Les townships 1 et 2 - 10, 11 et 12 O.M.P., les
townships 3 et 4 - 11 O.M.P., les sections 1 à 11,
la moitié sud de la section 12, les sections 14
à 23 et 26 à 34 du township 3 - 10 O.M.P., les
sections 3 à 10, la moitié ouest de la section 15,
les sections 16 à 20 et 30 du township 4 - 10
O.M.P., les sections 1 à 15, la moitié sud de la
section 16, la moitié sud de la section 17, les
sections 22 à 26, la moitié nord et le quart sud-
est de la section 27, la moitié est de la section 34
et les sections 35 et 36 du township 3 - 12
O.M.P. ainsi que les sections 1, 2 et 12, la moitié
est de la section 13 et la moitié est de la
section 24 du township 4 - 12 O.M.P.

3(5) The following is added after

section 56:

3(5) Il est ajouté, après l'article 56, ce qui

suit :

RM of Oakview

56.1 Townships 13, 14 and 15 - 19, 20, 21
and 22 WPM.

M.R. d'Oakview

56.1 Les townships 13, 14 et 15 - 19, 20, 21
et 22 O.M.P.

3(6) Section 59 is replaced with the

following:

3(6) L'article 59 est remplacé par ce qui

suit :

Municipality of Pembina

59 Townships 1, 2 and 3 - 7 WPM;
Townships 1 to 4 - 8 and 9 WPM; N ½ of Section 12,
all 13, 24, 25, 35 and 36 in Township 3 - 10 WPM;
Sections 1, 2, 11 to 14, E ½ 15, all 21 to 29 and 31
to 36 in Township 4 - 10 WPM.

Municipalité de Pembina

59 Les townships 1, 2 et 3 - 7 O.M.P., les
townships 1 à 4 - 8 et 9 O.M.P., la moitié nord de la
section 12 ainsi que les sections 13, 24, 25, 35 et 36
du township 3 - 10 O.M.P., les sections 1, 2, 11
à 14, la moitié est de la section 15 ainsi que les
sections 21 à 29 et 31 à 36 du township 4 - 10
O.M.P.

3(7) The following is added after

section 84:

3(7) Il est ajouté, après l'article 84, ce qui

suit :

Municipality of Souris – Glenwood

84.1 Townships 7 and 8 - 20, 21 and 22
WPM.

Municipalité de Souris-Glenwood

84.1 Les townships 7 et 8 - 20, 21
et 22 O.M.P.
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3(8) The following is added after

section 98:

3(8) Il est ajouté, après l'article 98, ce qui

suit :

Municipality of WestLake – Gladstone

98.1 Frac Townships 16 and 17 - 8 WPM;
Townships 13 and Frac 14 to 17 - 9 WPM; the
Westbourne Settlement; and Townships 13 to 17- 10
to 12 WPM.

Municipalité de WestLake-Gladstone

98.1 Les townships divisés 16 et 17 - 8
O.M.P., le township 13 et les townships divisés 14
à 17 - 9 O.M.P., l'établissement de Westbourne ainsi
que les townships 13 à 17 - 10 à 12 O.M.P.

3(9) The following is added after

section 105:

Rural Municipality of Yellowhead

106 Townships 16, 17 and 18 - 21
to 24 WPM.

3(9) Il est ajouté, après l'article 105, ce

qui suit :

Municipalité rurale de Yellowhead

106 Les townships 16, 17 et 18 - 21
à 24 O.M.P.

3(10) Sections 7, 11, 30, 39, 41, 58.1, 78, 

81, 89, 98, and 102 are repealed.
3(10) Les articles 7, 11, 30, 39, 41, 58.1,

78, 81, 89, 98 et 102 sont abrogés.

Coming into force

4 This regulation comes into force on

January 1, 2015.

Entrée en vigueur

4 Le présent règlement entre en vigueur

le 1er janvier 2015.

The Queen's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba
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